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MODIFICATION 002 
 
 

Cette modification 002 à la demande de renseignements a pour but de de fournir des clarifications à des 
questions reçues de l’industrie. 

 

Questions et Réponses: 

 
Question 2 :  Nous avons l'intention de répondre à la demande de renseignements au plus tard à la 

date de clôture le 23 août 2019. Toutefois, étant donné la disponibilité des ressources, le 
Canada pourrait-il accepter si nous retardons la soumission de l'annexe financière 
jusqu'au 27 septembre 2019? Nous ne voulons pas mettre en péril les délais 
d’approvisionnement internes du Canada, mais cet allègement permettra d’obtenir une 
estimation plus détaillée des prix. Si ce retard avait une incidence sur les délais d’achat, 
nous réévaluerions et livrerions le 23 août 2019. 

  
Réponse 2 :  Conformément à l'article 1.0 Objet et nature de la demande de renseignements, sous-

article 1.9, la date de clôture de la demande de renseignements publiée dans le présent 
document n'est pas la date limite pour les commentaires ou les suggestions. Les 
commentaires et les contributions seront acceptés à tout moment, jusqu'au moment où/si 
une sollicitation ultérieure est publiée. Toutefois, le Canada demanderait que la 
soumission de l'annexe C, Informations financières, soit fournie au plus tard le 16 
septembre 2019. 

 
 
Question 3 : Conformément à l'annexe D, le créneau horaire indiqué à l'appui de la démonstration de 

véhicules va du 21 octobre au 1er novembre 2019. Nous sommes en train d'obtenir les 
permis nécessaires, de coordonner la logistique et de mettre à disposition les véhicules. 
Serait-il possible d’affiner les dates de démonstration. Nous préférerions les 22 et 23 
octobre 2019 à la BFC Petawawa. 

 
 
Réponse 3 : Conformément à l'article 6.0 de la démonstration de véhicule de la DDR, au sous-article 

6.5, le calendrier et les détails de la démonstration seront communiqués aux participants 
sélectionnés avant les démonstrations. 

 
 
Question 4 : Nous avons une question pour le gouvernement canadien pour nous aider à rédiger 

notre réponse. Pour l’annexe A – Exigences obligatoires de haut niveau (EOHN), point 6 
– Transportabilité : le Canada peut-il nous confirmer les capacités de charge du CH-
147F, y compris les charges en soute et sous élingue? Si possible, la réponse peut-elle 
être liée à la norme militaire 1366 ou à une norme équivalente?  

 
Réponse 4 : Charge utile du CH 47F : 
 

Nota : On parle ici de « conditions idéales » (20 °C, niveau de la mer, seulement une 
heure de carburant nécessaire, etc.) Les conditions et la distance requise pour le 
transport pourraient faire augmenter légèrement ces chiffres ou les faire baisser 
drastiquement. 

  
1) Poids brut maximal de l’aéronef = 54 000 lb : 
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a. Poids opérationnel, configuration standard (pas d’armes) = 29 500 lb + 4 000 lb 
(carburant pour une heure et carburant nécessaire pour l’atterrissage) = 54 000 – 
33 500 = 20 500 lb de fret. 

 
b. Poids opérationnel, armes seulement = 31 000 lb + 4 000 lb (carburant pour une heure 

et carburant nécessaire pour l’atterrissage) = 54 000 – 35 000 = 19 500 lb de fret. 
 
c. Poids opérationnel, armes et armure = 33 500 lb + 4 000 lb (carburant pour une heure 

et carburant nécessaire pour l’atterrissage) = 54 000 – 37 500 = 16 500 lb de fret. 
 

Nota : Les poids de frets ci-dessus peuvent comprendre des charges en soute, des 
charges sous élingue (crochet unique ou tandem) ou une combinaison des deux. 

 
 

2) Éléments à considérer pour les charges sous élingue : 
 

a. Une charge d’un poids supérieur à 18 750 lb nécessite du matériel d’arrimage 
supplémentaire, ce qui augmente la complexité de la tâche d’arrimage et le temps 
nécessaire. 

 
b. Il est possible de transporter des charges sous élingue d’un poids supérieur à 20 000 lb, 

mais seulement sur de très courtes distances, avec un « aéronef vide » et dans un 
environnement ne comportant aucune menace. 

 
 

3) Éléments à considérer pour les charges en soute :  
 

a. Les passagers sont considérés comme du fret et leur poids doit donc être soustrait des 
poids au paragraphe 1 si vous voulez les transporter avec une charge sous élingue ou en 
soute. 

 
b. Les charges concentrées (roues en caoutchouc dures, patins, crêtes/plages de contact, 

etc.) ne devraient pas dépasser 50 lb/po2. Tout dépassement nécessite du matériel 
supplémentaire, ce qui augmente la complexité de la tâche de 
chargement/déchargement et le temps nécessaire. 

 
c. Le fret palettisé nécessite l’installation de rouleaux pour fret, ce qui pourrait réduire la 

capacité de charge en soute par 878 lb.  
 
d. Le poids maximal d’une palette de fret aérien de 88 po X 108 po est de 5 500 lb. Le poids 

maximal d’une palette-magasin/Tri-Wall standardisée de 40 po X 48 po est de 2 200 lb. 
 

 
 

TOUTES AUTRES MODALITÉS DE LA DEMANDE DE RENSEIGNEMENTS DEMEURENT LES 
MÊMES 

 


